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LPKPDR01 Conversion Kit Contents

Table of Contents

Burner Type Size Quantity

Infrared Broiler  57 2

Sealed Type 2 1.07 8

Open Type 3 57 8

Griddle 57 2

Grill 57 2

“U” Type Bake 51 2

Sealed Type 2 PowerPlusTM 1.24 1

Bake - 18” 56 1

Includes Models:

VGIC VGR5
VGRC VDR5
VRT5

IMPORTANT - Please Read and Follow!

WARNING
 FIRE/EXPLOSION HAZARD
If the information in this guide is not 
followed exactly, a fi re or explosion may 
result causing property damage, personal 

injury or death.

WHAT TO DO IF YOU SMELL GAS:
•DO NOT try to light any appliance.
•DO NOT touch any electrical switch.
•DO NOT use any phone in your building.
• Immediately call your gas supplier from a neighbor's
phone. Follow the gas supplier's instructions.

• If you cannot reach your gas supplier, call the fi re de-
partment.

Installation and service must be performed by a quali-
fi ed installer, service agency, or the gas supplier.

CAUTION
 Before placing the appliance into operation, 
always check for gas leaks with a soapy wa-
ter solution or other acceptable method.  DO 
NOT use an open fl ame to check for leaks.

CAUTION
  Be sure the electric power is turned off  at the 
breaker box while the unit is being converted. 
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Regulator Conversion
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• Sealed Surface Burner Models

Identify regulator type from rear of range/rangetop located underneath main top assembly.

• Open Surface Burner Models

 Identify regulator type from front of unit by removing grates, burner bowls and grate support from far left side of range/
rangetop

• Flip Cap

 Press downward on regulator cap and turn counterclockwise to remove. NOTE: Regulator cap is marked “Nat” on one side 
and “LP” on opposite side. Reverse regulator cap and reinstall with LP side facing upward for LP operation.

• Hex Nut Cap

Remove brass hex nut from top of regulator. 
Unsnap plastic plunger from brass hex nut.
Reverse plunger and reinstall onto brass hex nut by pressing fi rmly.

NOTE: Plunger is marked “Nat” and “LP”. Converted fuel type will be shown on the lower portion of plunger.  

Reinstall hex nut onto regulator in confi guration desired.

CAUTION

Flip Cap Hex Nut Cap

N AT

LP

N AT
LP

Natural

LP

Apply sideways fi nger 

pressure to remove 

pin from cap

Before proceeding with conversion, turn off  gas 
supply and disconnect power to unit.
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Infrared Broiler Conversion

IMPORTANT: The infrared broiler orifi ce must be changed from rear of range before unit is installed.

Locate bag labeled IR Broiler Orifi ce 

IR Broiler Orifi ce

Remove nut securing tubing to rear of range.  Determine which orifi ce style that came on the unit.

Remove Orifi ce and replace with orifi ce from bag labeled IR Broiler Orifi ce.

Reverse procedure as needed to reassemble.

Broil Nut
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Surface Burner Conversion

Sealed Type 2

Locate bag labeled Sealed Burner Orifi ce Type 2.

NOTE: If the burner is a PowerPlus™ Burner (check control panel), use orifi ce kit 011915-000 to convert this burner only.

Remove the screws (Item #1) and set burner base aside (Item #2).

IMPORTANT: Burner bases must be handled carefully to prevent igniter wires from becoming disconnected. Loose igniter wires 
may fall through top assembly.

Use a Metric size 7mm socket or nut driver to remove orifi ce (Item #3) and replace it with orifi ce from bag labeled Sealed Burner 
Orifi ce Type 2.

Tech Tip: Tape can be applied to the inside of a socket to assist in retrieval of the surface burner orifi ces. This can prevent the orifi c-
es from falling into the range during removal.

Reverse procedure as needed to reassemble.

IMPORTANT: For proper placement of burner head, rotate until burner head seats into groove.
For models with an arrow on the burner head, position arrow toward igniter.

WARNING DO NOT use this orifi ce for any other top burners.

ITEM #1

ITEM #2

ITEM #3
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Surface Burner Conversion

Open Burner 

Type 3

Adjustment 
screw

Air Shutter

Locate bag labeled Open Burner Orifi ce Type 3.

Remove screws securing open surface burner to burner box and remove open surface burner.

NOTE: Igniter wire must be disconnected to remove burner.

Loosen air shutter screw and adjust opening to 7/16” and tighten air shutter screw.

Locate orifi ce mounted onto gas valve behind control panel.

NOTE: This can be accessed through the burner box area. Control panel does not require removal.

Use a 1/2” deep socket wrench to remove orifi ce by turning counterclockwise.

IMPORTANT: If a valve pin is present, remove valve pin and discard.

Install orifi ce from bag labeled Open Burner Orifi ce Type 3.

IMPORTANT: The orifi ce tip must be located 3/16” inside the burner for proper gas mixture and combustion. The depth of the 
orifi ce can be adjusted by turning the orifi ce counterclockwise (more depth) or clockwise (less depth).

Reconnect igniter wire and reinstall burner.

Repeat steps until all surface burners have been converted.

Reinstall all grates, grate supports and burner bowls.
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Griddle Conversion (For models equipped with a griddle)

Straight Burner with Spark Ignition

 

 

Adjustment 
screw

Air Shutter

Screw (Rear 
of Burner)

Screw (Front 
of Burner)

Locate bag labeled Griddle Orifi ce.

Remove screws securing griddle venturi plate to griddle box and remove griddle venturi plate.

Remove screws securing griddle burner to burner box.

Loosen air shutter screw and adjust opening on burner to 7/16” and tighten air shutter screw.

Use a 1/2” deep socket wrench to remove orifi ce by turning counterclockwise.

IMPORTANT: If a valve pin is present, remove valve pin and discard.

Install orifi ce from bag labeled Griddle Orifi ce.

IMPORTANT: The orifi ce tip must be located 3/16” inside the burner for proper gas mixture and combustion. The depth of the 
orifi ce can be adjusted by turning the orifi ce counterclockwise (more depth) or clockwise (less depth).

Reverse procedures as needed to reassemble.
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Grill Conversion (For models equipped with a grill)

  

 

Adjustment 
screw

Air Shutter

Screw (Rear 
of Burner)

Screw (Front 
of Burner)

Grill

Burner

Lift fl avor grids from unit.

Lift fl avor grid support from unit.

Remove screws securing rear bracket to burner box.

Remove screws securing fl ame shield to burner box.

Lift out left and right side burner box liners.

Remove screws securing burner to burner box.

Loosen air shutter screw and adjust opening on burner to 7/16” and tighten air shutter screw.

Remove orifi ce by turning counterclockwise and replace with orifi ce from bag labeled Grill Orifi ce.

IMPORTANT: The orifi ce tip must be located 3/16” inside the burner for proper gas mixture and combustion. The depth of the 
orifi ce can be adjusted by turning the orifi ce counterclockwise (more depth) or clockwise (less depth).

Reverse procedures as needed to reassemble
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Bake Conversion

“U” Shaped

Vol

Adjustment 
screw

Air Shutter

Air Shutter

Air Shutter
Set Screw

Orifi ce Hood

Remove oven racks and rack supports.

Remove oven bottom.

Remove screws securing bake igniter to bake burner.

Remove screws securing bake burner shield to oven burner box.

Remove screws securing bake burner to oven burner box.

Loosen air shutter screw and adjust opening on burner to 3/8” and tighten air shutter screw.

Remove orifi ce by turning counterclockwise and replace with orifi ce from bag labeled Oven Burner Orifi ce (U-Shape).

IMPORTANT: The orifi ce tip must be located 3/16” inside the burner for proper gas mixture and combustion. The depth of the 
orifi ce can be adjusted by turning the orifi ce counterclockwise (more depth) or clockwise (less depth).

Reverse procedure as needed to reassemble



Rating Label Locations

When LP/Propane conversion is complete, complete the enclosed conversion label and place it next to the rating label.

The rating label locations can be found as follows:

Professional Open Burner Range & Rangetop - On the interior left side of the burner box. To access this label, remove the left side 
grates and grate support.

Professional Sealed Burner Range & Rangetop - Under the control panel.

Designer Sealed Burner Range & Rangetop - Under the control panel.

10
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Viking Range, LLC 
111 Front Street

Greenwood, Mississippi 38930 USA 
(662) 455-1200

For product information, call 1-888-(845-4641)
or visit our web site at vikingrange.com 

086541-000EN (011525)



Kit de conversion de Propane LPKPDR01

pour cuisinières/surfaces de cuisson Séries 5

Guide 
d’Installation
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Contenu de l’ensemble de conversion au PL

Table des Matières

Burner Type Size Quantity

Gril à infrarouge 57 2

Scellé Type 1 1.07 8

À fl amme nue Type 3 57 8

Plaque chauff ante 57 2

Gril 57 2

Four type en U 51 2

Scellé Type 2 PowerPlusTM 1.24 1

Four - 18” 56 1

Les modèles inclures
VGIC VGR5
VGRC VDR5
VRT5

DANGER
RISQUE D’INCENDIE/D’EXPLOSION
Si les instructions de ce manuel ne 
sont pas parfaitement suivies, cela peut 

provoquer un incendie ou une explosion qui 
entraînerait des dégâts matériels, des blessures 
corporelles ou la mort.
CONSIGNES EN CAS D’ODEUR DE GAZ :
•NE PAS tenter d’allumer quelque appareil que ce soit.
•NE PAS toucher aux interrupteurs électriques.
• N’UTILISEZ aucun téléphone dans votre bâtiment.
• Appelez immédiatement votre fournisseur de gaz
à partir d’un téléphone chez un voisin. Suivez les
instructions du fournisseur de gaz.

• Si vous n’arrivez pas à joindre votre fournisseur de
gaz, appelez les pompiers.

L’installation et l’entretien doivent être réalisés par
un installateur qualifi é, une agence d’entretien ou le
fournisseur de gaz.

  Avant de faire fonctionner l’appareil, toujours 
vérifi er qu’il n’y a pas de fuites de gaz à l’aide 
d’une solution d’eau savonneuse ou toute autre 

méthode acceptable. NE PAS utiliser de fl amme nue 
pour rechercher une fuite.

  S’assurer que l’alimentation électrique est 
désactivée coupée au niveau du boîtier 
de disjoncteurs lors de la conversion de 
l’appareil. 

ATTENTION

ATTENTION

ATTENTION–Veuillez lire et respecter les instructions
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Conversion de Régulateur 
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•• Modèles à brûleur de surface scellé

Identifi er le type de régulateur situé sous l’ensemble principal du haut depuis l’arrière de la
cuisinière ou plaque de dessus.
• Modèles à brûleur de surface à fl amme nue

Identifi er le type de régulateur depuis l’avant de l’unité en enlevant grilles, coupelles et
support de grille du brûleur à partir de l’extrême gauche de la cuisinière ou plaque de dessus.

• Volet rabattable

Appuyer vers le bas sur le volet de régulateur et le tourner en sens antihoraire pour l’enlever.
REMARQUE: Le volet est indiqué «Nat» d’un côté et «LP» de l’autre. Retourner le volet et le remonter avec «LP» sur le dessus pour le
fontionnement dans de mode.

• Volet à écrou 6 pans

Enlever le boulon 6 pans en laiton du dessus du régulateur.
Détacher le plongeur en plastique de l’écrou laiton 6 pans. Inverser le plongeur et le réinstaller sur l’écrou laiton 6 pans en pressant
fermement

REMARQUE : Le plongeur est marqué avec “Nat” et “LP”. Le type de gaz carburant fi nal sera visible sur la partie inférieure du 
plongeur.

Remettre en place l’écrou ¬6 pans sur le régulateur dans la confi guration désirée.

Volet rabattable Volet rabattable 

Volet à écrou 6 pans

N AT

LP

N AT
LP

Gaz Natural

Gaz LP

Appliquer une

pression latérale avec 

doigts por ôter la tige 

d capuchon

Avant de commencer la conversion, couper 
l’alimentation en gaz et débrancher électriquement 
l’unité

ATTENTION
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Conversion de brûleur de gril à infrarouge

IMPORTANT: L’orifi ce de brûleur de gril à infrarouge doit être changé à l’arrière de la cuisinière avant qu’elle ne soit mise en place.
Localiser le sachet étiqueté “IR Broiler Orifi ce”. ou “IR Broiler Orifi ce Type 2”.

IR Broiler Orifi ce

Retirez l’écrou fi xant le tube à l’arrière de la cuisinière.  Déterminez le style d’orifi ce fourni avec l’appareil.

Retirez l’orifi ce et remplacez-le par l’orifi ce du sac étiqueté IR Broiler Orifi ce.

Inversez la procédure si nécessaire pour le remontage.

Broil Nut
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Conversion de brûleur de surface

Scellé de Type 2

Localiser le sachet étiqueté “Sealed Burner Orifi ce Type 2”.

REMARQUE : Si le brûleur est un brûleur PowerPlus™ (voir le panneau de commande), utiliser le kit d’orifi ce 011915-000 pour 
convertir ce brûleur seulement

Enlever les vis (Référence N° 1) et mettre la base de brûleur (Référence N° 2) de côté.

IMPORTANT : Les bases de brûleur doivent être manipulées avec soin pour éviter que les fi ls d’allumeur ne se débranchent. Des 
fi ls d’allumeur libres peuvent tomber au travers de l’ensemble de dessus. Utiliser une clé métrique ou un tourne-écrou de 9 mm 
pour sortir l’orifi ce (référence N° 3) et le remplacer par celui du sachet étiqueté “Sealed Burner Orifi ce Type 2”.

Conseil technique : On peut coller de la bande à l’intérieur de la clé pour aider à démonter les orifi ces de brûleurs de surface. Cela 
évite qu’ils ne tombent dans la cuisinière pendant leur enlèvement. Suivre la procédure inverse pour le remontage.

IMPORTANT : Pour un bon positionnement de la tête de brûleur, la faire tourner jusqu’à ce qu’elle soit mise dans la rainure. Pour 
les modèles avec une fl èche sur la tête de brûleur, diriger cette fl èche vers l’allumeur.

PAS utiliser cet orifi ce sur les autres brûleurs.

Référence N° 1

Référence N° 2

Référence N° 3

AVERTISSEMENT
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Conversion de brûleur de surface

À Flamme Nue de 

Type 3

Vis de 
réglage

Obturateur d’air

Localiser le sachet étiqueté “Open Burner Orifi ce Type 3”.

Enlever les vis fi xant le brûleur de surface à fl amme nue au boîtier de brûleur et sortir ce brûleur.

REMARQUE : Le fi l d’allumeur doit être débranché pour sortir le brûleur.
Desserrer la vis de l’obturateur d’air, passer son ouverture à 7/16” (11,1 mm) et resserrer la vis.
Localiser l’orifi ce qui est monté sur le robinet de gaz derrière le tableau de commandes.

REMARQUE : On peut y accéder par la zone du boîtier de brûleur. Il n’est pas nécessaire de
démonter le tableau de commandes.
Utiliser une clé à douilles de 1/2” pour démonter l’orifi ce en dévissant en sens antihoraire.

IMPORTANT : Si une goupille de robinet est présente, l’enlever et la jeter.
Mettre en place le nouvel orifi ce tiré du sachet étiqueté “Open Burner Orifi ce Type 3”.

IMPORTANT : La pointe de l’orifi ce doit être positionnée à 4,8 mm (3/16”) à l’intérieur du brûleur pour un bon mélange gazeux 
et une bonne combustion. La profondeur de positionnement de l’orifi ce peut se régler en le tournant en sens antihoraire (plus 
profond) ou horaire (moins profond).

Rebrancher le fi l d’allumeur et remettre le brûleur en place.
Recommencer ces étapes jusqu’à ce que tous les brûleurs de surface aient été convertis.
Remettre en place l’ensemble des grilles, supports de grilles et coupelles de brûleurs.
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Conversion de plaque chauff ante (pour les modèles qui en comportent)

Brûleur droit avec allumage à étincelles

 
Vis (arrière 
du brûleur)

Vis (avant du 
brûleur)

Localiser le sachet étiqueté “Griddle Orifi ce”.

Enlever les vis maintenant sur le boîtier de plaque chauff ante la plaque de venturi et enlever cette dernière.
Enlever les vis maintenant le brûleur de plaque chauff ante sur le boîtier de plaque chauff ante.

Desserrer la vis de l’obturateur d’air, passer son ouverture à 7/16” (11,1 mm) et resserrer la vis.
Utiliser une clé à douilles de 1/2” pour démonter l’orifi ce en dévissant en sens antihoraire.

IMPORTANT : Si une goupille de robinet est présente, l’enlever et la jeter.
Mettre en place le nouvel orifi ce tiré du sachet étiqueté “Griddle Orifi ce”.

IMPORTANT : La pointe de l’orifi ce doit être positionnée à 4,8 mm (3/16”) à l’intérieur du brûleur pour un bon mélange gazeux 
et une bonne combustion. La profondeur de positionnement de l’orifi ce peut se régler en le tournant en sens antihoraire (plus 
profond) ou horaire (moins profond).

Suivre la procédure inverse pour le remontage.

Vis de 
réglage

Obturateur 
d’air
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Conversion de gril (pour les modèles qui en sont équipés)

   

   

Brûleur

de gril

Enlever de l’unité les grilles pour essences aromatiques.

Enlever le support de ces grilles.

Enlever les vis fi xant le support arrière sur le boîtier de brûleur.

Enlever les vis fi xant le protège fl amme sur le boîtier de brûleur.

Sortir les doublures de gauche et de droite du boîtier de brûleur.

Enlever les vis fi xant le brûleur à son boîtier.

Desserrer la vis de l’obturateur d’air, passer son ouverture à 7/16” (11,1 mm) et resserrer la vis.
Dévisser l’orifi ce en le tournant en sens antihoraire et le remplacer par celui du sachet étiqueté “Grill Orifi ce”.

IMPORTANT : La pointe de l’orifi ce doit être positionnée à 4,8 mm (3/16”) à l’intérieur du brûleur pour un bon mélange gazeux 
et une bonne combustion. La profondeur de positionnement de l’orifi ce peut se régler en le tournant en sens antihoraire (plus 
profond) ou horaire (moins profond).

Suivre la procédure inverse pour le remontage

Vis (arrière 
du brûleur)

Vis (avant du 
brûleur)

Vis de 
réglage

Obturateur 
d’air
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Conversion de four

Brûleur en U

Vol

Obturateur 
d’air

Tête
d’injecteur

Enlever les étagères de four et leurs supports.

Enlever le fond du four.

Enlever les vis fi xant l’allumeur au brûleur de four.

Enlever les vis fi xant l’écran de brûleur de four au boîtier de brûleur de four.

Enlever les vis fi xant le brûleur de four au boîtier de brûleur de four.

Desserrer la vis de l’obturateur d’air, passer son ouverture à 3/8” (9,5 mm) et resserrer la vis.
Dévisser l’orifi ce en le tournant en sens antihoraire et le remplacer par celui du sachet étiqueté “Oven Burner Orifi ce (U-Shape)”.

IMPORTANT : La pointe de l’orifi ce doit être positionnée à 4,8 mm (3/16”) à l’intérieur du brûleur pour un bon mélange gazeux 
et une bonne combustion. La profondeur de positionnement de l’orifi ce peut se régler en le tournant en sens antihoraire (plus 
profond) ou horaire (moins profond).

Suivre la procédure inverse pour le remontage.

Vis de 
réglage

Obturateur 
d’air

Obturateur 
d’air



Emplacements de l’étiquette de valeurs nominales

Une fois la conversion LP/Propane terminée, remplissez l’étiquette de conversion et placez-la à
côté de l’étiquette des valeurs nominales.

L’étiquette de valeurs nominales se trouve aux endroits suivants :

Cuisinière et plaque de cuisson à brûleurs ouverts Professional - Sur la gauche, à l’intérieur du boîtier des brûleurs. Pour accéder à 
cette étiquette, enlevez les grilles de gauche et leur support.

Cuisinière et plaque de cuisson à brûleurs étanches Professional - Sous le panneau de commande.

Cuisinière et plaque de cuisson à brûleurs étanches Designer - Sous le panneau de commande.

10
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Viking Range, LLC 
111 Front Street

Greenwood, Mississippi 38930 USA 
(662) 455-1200

Pour des informations sur les produits appeler le 1-888-(845-4641)
ou visiter le site Web de Viking à l’adresse vikingrange.com

086541-000 FR (011525)



LPKPDR01 Kit de conversión universal a LP

Para Cocinas/Superfi cies de cocina serie 5
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de instalación
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Contenido del kit de conversión LPKPDR01

Tabla de Contenido

Descripción Tamaño Cantidad

Quemador infrarrojo 
rostizador

#57 2

Sellado tipo 2 #1.07 8

Abierto tipo 3 #57 8

Plancha #57 2

Parrilla #57 2

Horneado tipo “U” #51 2

PowerPlusTM sellado tipo 2 #1.24 1

Hornear 18” 56 1

Etiqueta de conversión  
PF030377

1

Instrucciones de 
conversión LPKPDR01

086541-000 1

Incluye modelos:

VGIC VGR5
VGRC VDR5
VRT5

IMPORTANTE: ¡lea y siga!

 PELIGRO DE INCENDIO/EXPLOSIÓN
Si no se sigue exactamente la información 
de esta guía, se puede producir un incen-
dio o una explosión que cause daños a la 

propiedad, lesiones personales o la muerte.

QUÉ HACER SI HUELE GAS:
•NO intente encender ningún electrodoméstico.
•NO toque ningún interruptor eléctrico.
•NO use ningún teléfono en su edifi cio.
•Llame inmediatamente a su proveedor de gas desde el
teléfono de un vecino. Siga las instrucciones del provee-
dor de gas.
•Si no puede comunicarse con su proveedor de gas,
llame al departamento de bomberos.
La instalación y el servicio deben ser realizados por un 
instalador califi cado, una agencia de servicio o el provee-
dor de gas.

 Antes de poner el aparato en funcionamien-
to, siempre verifi que si hay fugas de gas con 
una solución de agua y jabón u otro método 
aceptable.  NO utilice una llama abierta para 
comprobar si hay fugas.

  Asegúrese de que la energía eléctrica esté 
apagada en la caja de interruptores mientras 
se convierte la unidad.

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN
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Conversión del Regulador
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• Modelos de quemadores de superfi cie sellados

Identifi que el tipo de regulador desde la parte trasera de la estufa/estufa ubicada debajo del conjunto superior principal.

• Modelos de quemadores de superfi cie abiertos

 Identifi que el tipo de regulador desde el frente de la unidad quitando las rejillas, los tazones de los quemadores y el

soporte de la rejilla desde el extremo izquierdo de la estufa/estufa.

• Tapa abatible

 Presione hacia abajo la tapa del regulador y gírela en el sentido contrario a las agujas del reloj para quitarla. NOTA: La tapa

del regulador está marcada con “Nat” en un lado y “LP” en el lado opuesto. Invierta la tapa del regulador y vuelva a instalarla

con el lado LP hacia arriba para el funcionamiento de LP.

• Tapa de tuerca hexagonal

Retire la tuerca hexagonal de latón de la parte superior del regulador.

Desenganche el émbolo de plástico de la tuerca hexagonal de latón.

Invierta el émbolo y vuelva a instalarlo en la tuerca hexagonal de latón presionando fi rmemente.

NOTA: El émbolo está marcado como “Nat” y “LP”. El tipo de combustible convertido se mostrará en la parte inferior del émbo-

lo.

Vuelva a instalar la tuerca hexagonal en el regulador en la confi guración deseada.

Tapa abatible Tapa de tuerca 

hexagonal

N AT

LP

N AT
LP

Natural

LP/Propano

Aplique presión lat-

eral con el dedo para 

retirar el pasador de 

la tapa.

Before proceeding with conversion, turn off  gas 
supply and disconnect power to unit.

PRECAUCIÓN
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Conversión de parrilla por Infrarrojos

IMPORTANTE: El orifi cio infrarrojo del asador debe cambiarse desde la parte trasera de la estufa antes de instalar la unidad.

Localice la bolsa etiquetada como Orifi cio para asar IR.

Orifi cio de parrilla IR

Retire la tuerca que sujeta el tubo a la parte trasera de la estufa.  Determine qué estilo de orifi cio vino en la unidad.

Retire el orifi cio y reemplácelo con el orifi cio de la bolsa con la etiqueta IR Broiler Orifi ce.

Invierta el procedimiento según sea necesario para volver a ensamblar.

Nuez para asar
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Conversión de Quemadores de superfi cie

Sellado tipo 2

Localice la bolsa etiquetada como Orifi cio de quemador sellado tipo 2.

NOTA: Si el quemador es un quemador PowerPlus™ (verifi que el panel de control), use el kit de orifi cio 011915-000 para convertir 
este quemador únicamente.

Retire los tornillos (Artículo n.° 1) y deje la base del quemador a un lado (Artículo n.° 2).

IMPORTANTE: Las bases de los quemadores deben manipularse con cuidado para evitar que los cables del encendedor se de-
sconecten. Los cables del encendedor sueltos pueden caer a través del conjunto superior.

Utilice una llave de vaso o tuerca de tamaño métrico de 7 mm para quitar el orifi cio (artículo n.° 3) y reemplácelo con el orifi cio de 
la bolsa etiquetado como Orifi cio de quemador sellado tipo 2.

Consejo técnico: Se puede aplicar cinta al interior de un enchufe para ayudar a recuperar los orifi cios del quemador superior. Esto 
puede evitar que los orifi cios caigan dentro del rango durante la extracción.

Invierta el procedimiento según sea necesario para volver a ensamblar.

IMPORTANTE: Para una colocación adecuada del cabezal del quemador, gírelo hasta que el cabezal del quemador se asiente en la 
ranura.  Para los modelos con una fl echa en el cabezal del quemador, coloque la fl echa hacia el encendedor.

NO utilice este orifi cio para ningún otro quemador superior.

Artículo #1

Artículo #2

Artículo #3

ADVERTENCIA
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Conversión de Quemadores de superfi cie

Quemador abierto tipo 3

Tornillo de 
ajuste

Obturador de aire

Localice la bolsa etiquetada como Orifi cio de quemador abierto tipo 3.

Retire los tornillos que sujetan el quemador de superfi cie abierto a la caja del quemador y retire el quemador de superfi cie abier-
to.

NOTA: El cable del encendedor debe desconectarse para retirar el quemador.

Afl oje el tornillo del obturador de aire y ajuste la apertura a 7/16” y apriete el tornillo del obturador de aire.

Ubique el orifi cio montado en la válvula de gas detrás del panel de control.

NOTA: Se puede acceder a esto a través del área de la caja del quemador. El panel de control no requiere extracción.

Utilice una llave de tubo de 1/2” de profundidad para quitar el orifi cio girándola en sentido antihorario.

IMPORTANTE: Si hay un pasador de válvula, retírelo y deséchelo.

Instale el orifi cio de la bolsa con la etiqueta Open Burner Orifi ce Type 3.

IMPORTANTE: La punta del orifi cio debe ubicarse a 3/16” dentro del quemador para una mezcla de gas y combustión adecuadas. 
La profundidad del orifi cio se puede ajustar girándolo en el sentido contrario a las agujas del reloj (más profundidad) o en el senti-
do de las agujas del reloj (menos profundidad).

Vuelva a conectar el cable del encendedor y reinstale el quemador.

Repita los pasos hasta que se hayan convertido todos los quemadores superiores.

Vuelva a instalar todas las parrillas, soportes de parrillas y tazones de quemadores
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Griddle Conversion (For models equipped with a griddle)

Straight Burner with Spark Ignition

  

   

Tornillo de 
ajuste

Obturador de 
aire

Tornillo (Parte trasera 
del quemador)

Tornillo (Frente del 
quemador)

Localice la bolsa etiquetada como Orifi cio para plancha.

Retire los tornillos que sujetan la placa venturi de la plancha a la caja de la plancha y retire la placa venturi de la plancha.

Retire los tornillos que sujetan el quemador de la plancha a la caja del quemador.

Afl oje el tornillo del obturador de aire y ajuste la apertura del quemador a 7/16” y apriete el tornillo del obturador de aire.

Utilice una llave de tubo de 1/2” de profundidad para quitar el orifi cio girándola en sentido antihorario.

IMPORTANTE: Si hay un pasador de válvula, retírelo y deséchelo.

Instale el orifi cio de la bolsa etiquetada como Griddle Orifi ce.

IMPORTANTE: La punta del orifi cio debe ubicarse a 3/16” dentro del quemador para una mezcla de gas y combustión adecuadas. 
La profundidad del orifi cio se puede ajustar girándolo en el sentido contrario a las agujas del reloj (más profundidad) o en el senti-
do de las agujas del reloj (menos profundidad).

Invierta los procedimientos según sea necesario para volver a ensamblar.
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Grill Conversion (For models equipped with a grill)

   

   

Parrilla

Quemador

Levante las rejillas de sabor de la unidad.

Levante el soporte de la rejilla de sabor de la unidad.

Retire los tornillos que sujetan el soporte trasero a la caja del quemador.

Retire los tornillos que sujetan el protector contra llamas a la caja del quemador.

Levante los revestimientos de la caja de los quemadores del lado izquierdo y derecho.

Retire los tornillos que sujetan el quemador a la caja del quemador.

Afl oje el tornillo del obturador de aire y ajuste la apertura del quemador a 7/16” y apriete el tornillo del obturador de aire.

Retire el orifi cio girándolo en el sentido contrario a las agujas del reloj y reemplácelo con el orifi cio de la bolsa con la etiqueta Grill 
Orifi ce.

IMPORTANTE: La punta del orifi cio debe ubicarse a 3/16” dentro del quemador para una mezcla de gas y combustión adecuadas. 
La profundidad del orifi cio se puede ajustar girándolo en el sentido contrario a las agujas del reloj (más profundidad) o en el senti-
do de las agujas del reloj (menos profundidad).

Invierta los procedimientos según sea necesario para volver a ensamblar.

Tornillo de 
ajuste

Obturador 
de aire

Tornillo (Parte trasera 
del quemador)

Tornillo (Frente del 
quemador)
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Conversión de Horneado

En forma de “U”

Vol

Tornillo de fi jación 
del obturador de aire

Campana de 
orifi cio

Retire las parrillas del horno y los soportes de las parrillas.

Retire el fondo del horno.

Retire los tornillos que sujetan el encendedor de horneado al quemador de horneado.

Retire los tornillos que sujetan el protector del quemador para hornear a la caja del quemador del horno.

Retire los tornillos que sujetan el quemador para hornear a la caja del quemador del horno.

Afl oje el tornillo del obturador de aire y ajuste la apertura del quemador a 3/8” y apriete el tornillo del obturador de aire.

Retire el orifi cio girándolo en sentido antihorario y reemplácelo con el orifi cio de la bolsa etiquetado como Orifi cio del quemador 
del horno (forma de U).

IMPORTANTE: La punta del orifi cio debe ubicarse a 3/16” dentro del quemador para una mezcla de gas y combustión adecuadas. 
La profundidad del orifi cio se puede ajustar girándolo en el sentido contrario a las agujas del reloj (más profundidad) o en el senti-
do de las agujas del reloj (menos profundidad).

Invierta el procedimiento según sea necesario para volver a ensamblar.

Tornillo de 
ajuste

Obturador 
de aire

Obturador 
de aire



Ubicaciones de las Etiquetas de Clasifi cación

Cuando fi nalice la conversión a LP/propano, complete la etiqueta de conversión adjunta y colóquela junto a la etiqueta de clasifi -
cación.

Las ubicaciones de las etiquetas de clasifi cación se pueden encontrar de la siguiente manera:

Estufa y encimera de quemadores abiertos profesionales: en el lado interior izquierdo de la caja del quemador. Para acceder a esta 
etiqueta, retire las rejillas del lado izquierdo y el soporte de la rejilla.

Estufa y encimera con quemadores sellados profesionales: debajo del panel de control.

Estufa y encimera con quemadores sellados de diseñador: debajo del panel de control.
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Viking Range, LLC 
111 Front Street

Greenwood, Mississippi 38930 USA 
(662) 455-1200

Para obtener información sobre el producto, llame al 1-888-(845-4641)
o visite nuestro sitio web en vikingrange.com
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